
KÂÊ¿Ï·ÈÔ ¶ÚÒÙÔ

EI™A°ø°H ™TH XIOYMOPI™TIKH ¢IAºHMI™H

1.1 OÚÈÛÌfi˜ Ùo˘ ÃÈo‡ÌoÚ

∏ oÏ˘‰È¿ÛÙ·ÙË Ê‡ÛË Ùo˘ ¯Èo‡ÌoÚ ‰ÂÓ ¤¯ÂÈ ÂÈÙÚ¤„ÂÈ ÙËÓ ÂÈÎÚ¿ÙËÛË ÂÓfi˜

ÎoÈÓ¿ ·o‰ÂÎÙo‡ oÚÈÛÌo‡ (Weinberger Î·È Gulas, 1992). “Δo ¯Èo‡ÌoÚ Úo-
¤Ú¯ÂÙ·È ·fi ÙËÓ ·ÁÁÏÈÎ‹ Ï¤ÍË humour (Î¤ÊÈ) Î·È ÙË Ï·ÙÈÓÈÎ‹ humor (˘ÁÚ·-
Û›· Ùo˘ ÛÒÌ·Ùo˜) Î·È ÛËÌ·›ÓÂÈ ·ÛÙÂ˚ÛÌfi˜, Â‡ı˘ÌË ‰È¿ıÂÛË o˘ ÂÎ‰ËÏÒÓÂÙ·È
ÌÂ ¿Î·ÎË ÂÈÚˆÓÂ›· Î·È ÚoÎ·ÏÂ› ÛÙo˘˜ ¿ÏÏo˘˜ ‰È·ÛÎ¤‰·ÛË ‹ Â˘¯¿ÚÈÛÙË
‰È¿ıÂÛË” (ΔÂÁfio˘Ïo˜ – º˘ÙÚ¿ÎË˜, ∂ÏÏËÓÈÎfi §ÂÍÈÎfi). 

™‡ÌÊˆÓ· ÌÂ Ùo “Webster’s New Collegiate Dictionary” “Ùo ¯Èo‡ÌoÚ Â›-
Ó·È Ì›· È‰ÈfiÙËÙ· o˘ ·Ó·Ê¤ÚÂÙ·È ÛÙËÓ ·›ÛıËÛË Ùo˘ ·ÛÙÂ›o˘ ‹ Ùo˘ ÁÂÏoÈˆ‰Ò˜
·Ó·ÎfiÏo˘ıo˘”. ∂›ÛË˜, ·oÙÂÏÂ› Ùo “ÓÂ˘Ì·ÙÈÎfi ¯¿ÚÈÛÌ· ÙË˜ ·Ó·Î¿Ï˘„Ë˜,
¤ÎÊÚ·ÛË˜, ‹ ÂÎÙ›ÌËÛË˜ Ùo˘ ·ÛÙÂ›o˘ ‹ Ùo˘ ÁÂÏoÈˆ‰Ò˜ ·Ó·ÎfiÏo˘ıo˘”. Δ¤Ïo˜,

ÏoÁ›˙ÂÙ·È ˆ˜ “Î¿ÙÈ o˘ Â›Ó·È ‹ Û¯Â‰È¿ÛÙËÎÂ Ó· Â›Ó·È ÎˆÌÈÎfi ‹ ‰È·ÛÎÂ‰·-
ÛÙÈÎfi”. ™Ùo “Collins Cobuild English Language Dictionary” ‰ËÏÒÓÂÙ·È fiÙÈ

Ùo ¯Èo‡ÌoÚ Â›Ó·È “Ë ÈÎ·ÓfiÙËÙ· o˘ ¤¯ÂÈ ¤Ó· ¿ÙoÌo Ó· ‚Ï¤ÂÈ fiÙÂ Ù· Ú¿Á-
Ì·Ù· Â›Ó·È ‰È·ÛÎÂ‰·ÛÙÈÎ¿ Î·È fi¯È Ûo‚·Ú¿”. ∂ÈÚfiÛıÂÙ·, Â›Ó·È “o ÙÚfio˜
ÌÂ ÙoÓ oo›o ¤Ó· Û˘ÁÎÂÎÚÈÌ¤Óo ¿ÙoÌo ‹ Ì›· oÌ¿‰· ·ÙfiÌˆÓ ‰È·ÛÎÂ‰¿˙ÂÈ ÌÂ
Î¿oÈ· Ú¿ÁÌ·Ù· Î·È fi¯È ÌÂ ¿ÏÏ·”. Δ¤Ïo˜, Â›Ó·È “Ë È‰ÈfiÙËÙ· o˘ ¤¯ÂÈ Î¿ÙÈ
Î·È ÛÂ Î¿ÓÂÈ Ó· ÁÂÏ¿˜”. Δo “oxford Advance Learner’s Dictionary of Cur-

rent English” ˘oÛÙËÚ›˙ÂÈ fiÙÈ Ùo ¯Èo‡ÌoÚ “Â›Ó·È Ë ÈÎ·ÓfiÙËÙ· Ó· ÚoÎ·ÏÂ›˜
‹ Ó· ÓÈÒıÂÈ˜ ‰È·ÛÎ¤‰·ÛË”. 

™Ùo˘˜ Úo·Ó·ÊÂÚı¤ÓÙÂ˜ oÚÈÛÌo‡˜ ‰È·Ê·›ÓoÓÙ·È oÈ oÏÏ¤˜ Î·È ‰È·ÊoÚÂ-

ÙÈÎ¤˜ oÙÈÎ¤˜ ÁˆÓ›Â˜, Ì¤Û· ·fi ÙÈ˜ oo›Â˜ ÌoÚÂ› Î¿oÈo˜ Ó· ÚoÛÂÁÁ›ÛÂÈ

Ùo ¯Èo‡ÌoÚ. ∞Ú¯ÈÎ¿, Á›ÓÂÙ·È Ê·ÓÂÚfi fiÙÈ Ùo ¯Èo‡ÌoÚ ‰ÂÓ Â›Ó·È ·Ï¿ Î·È ÌfiÓo

o ·ÛÙÂ˚ÛÌfi˜, ·ÏÏ¿ Î·È Ë Â‡ı˘ÌË ‰È¿ıÂÛË o˘ ÙoÓ Û˘Óo‰Â‡ÂÈ. ∂ÈÏ¤oÓ, Â›-

Ó·È ¤Î‰ËÏo fiÙÈ Ùo ÂÏÏËÓÈÎfi ÏÂÍÈÎfi (ΔÂÁfio˘Ïo˜ – º˘ÙÚ¿ÎË˜, ∂ÏÏËÓÈÎfi §Â-

ÍÈÎfi) ·ÂÈÎoÓ›˙ÂÈ Ùo ¯Èo‡ÌoÚ ˆ˜ Ì›· ÎoÈÓˆÓÈÎ‹ ¤ÎÊÚ·ÛË Î·Ù¿ ÙËÓ oo›·

17



Î¿oÈo˜ ÂÈÚˆÓÂ‡ÂÙ·È ¤Ó· ‰Â‡ÙÂÚo ÚfiÛˆo ÚoÎ·ÏÒÓÙ·˜ Á¤ÏÈo ÛÙo˘˜ ÙÚ›-

Ùo˘˜ ·Ú·ÙËÚËÙ¤˜. ∞ÓÙ›ıÂÙ·, Ùo “Webster’s New Collegiate Dictionary” Î·È

Ùo “Collins Cobuild English Language Dictionary” ıÂˆÚo‡Ó fiÙÈ Ùo ¯Èo‡ÌoÚ

·oÙÂÏÂ› Ì›· ÓÂ˘Ì·ÙÈÎ‹ ÈÎ·ÓfiÙËÙ· Ùo˘ ·ÓıÚÒo˘ Î·È ÁÈ· ÙËÓ Î·Ù·ÓfiËÛ‹

Ùo˘ ··ÈÙÂ›Ù·È Ë ÂÓÂÚÁoo›ËÛË ÙˆÓ ÏoÁÈÎÒÓ ÌË¯·ÓÈÛÌÒÓ Ùo˘ ·ÓıÚÒÈÓo˘

ÂÁÎÂÊ¿Ïo˘. Δ¤Ïo˜, ÛÙo “Oxford Advance Learner’s Dictionary of Current

English” ˘oÁÚ·ÌÌ›˙ÂÙ·È Ë Û˘Ó·ÈÛıËÌ·ÙÈÎ‹ ˘Ê‹ Ùo˘ ¯Èo‡ÌoÚ. ™Ùo ‰Â‡ÙÂÚo

ÎÂÊ¿Ï·Èo ı· Î·Ù·ÛÙÂ› Û·Ê¤˜ fiÙÈ Ùo ¯Èo‡ÌoÚ ÁÂÓÓÈ¤Ù·È ·fi ÙÚÂÈ˜ ‰È·ÊoÚÂÙÈ-

Î¤˜ ‰È·‰ÈÎ·Û›Â˜ (Speck 1991) ÌÂÙ¿ ÙËÓ ÂÓÂÚÁoo›ËÛË ÙÚÈÒÓ ·ÓÙ›ÛÙoÈ¯ˆÓ

ÌË¯·ÓÈÛÌÒÓ: ÙˆÓ ÏoÁÈÎÒÓ ÌË¯·ÓÈÛÌÒÓ, ÙˆÓ ‰È·ÚoÛˆÈÎÒÓ ÌË¯·ÓÈÛÌÒÓ

Î·È ÙˆÓ Û˘Ó·ÈÛıËÌ·ÙÈÎÒÓ ÌË¯·ÓÈÛÌÒÓ (McGhee 1974).

1.2 ∏ ¢È·¯ÚoÓÈÎ‹ ÃÚ‹ÛË Ùo˘ ÃÈo‡ÌoÚ ÛÙË ¢È·Ê‹ÌÈÛË
Δ· ‰È·ı¤ÛÈÌ· Ì¤Û· ÂÈÎoÈÓˆÓ›·˜, Ù· ÙÂ¯ÓoÏoÁÈÎ¿ ÂÈÙÂ‡ÁÌ·Ù·, Ùo ÂÈÎoÈ-

ÓˆÓÈ·Îfi ÂÚÈ‚¿ÏÏoÓ, o ÂÈ¯ÂÈÚËÌ·ÙÈÎfi˜ ·ÓÙ·ÁˆÓÈÛÌfi˜, oÈ ·fi„ÂÈ˜ ÁÈ· Ùo

ÚfiÏo ÙË˜ ‰È·Ê‹ÌÈÛË˜, ·ÎfiÌË Î·È oÈ oÈÎoÓoÌÈÎ¤˜, ÎoÈÓˆÓÈÎ¤˜ Î·È oÏÈÙÈÎ¤˜

Û˘ÁÎ˘Ú›Â˜ ÂËÚ¤·Û·Ó ÙË ¯Ú‹ÛË Ùo˘ ¯Èo‡ÌoÚ ÛÙË ‰È·Ê‹ÌÈÛË Î·Ù¿ ÙË ‰È¿Ú-

ÎÂÈ· ÙË˜ ÙÂÏÂ˘Ù·›·˜ ÂÎ·ÙoÓÙ·ÂÙ›·˜.

™ÙÈ˜ ·Ú¯¤˜ Ùo˘ 20o˘ ·ÈÒÓ· oÈ ·ÌÂÚÈÎ¿ÓoÈ ‰È·ÊËÌÈÛÙ¤˜ ÛÙ¤ÎoÓÙ·È ÛÎÂÙÈ-

Îo› ·¤Ó·ÓÙÈ ÛÙo ¯Èo‡ÌoÚ Î·È ÛÙË Û˘ÓÙÚÈÙÈÎ‹ Ùo˘˜ ÏÂÈo„ËÊ›· Ùo ·oÊÂ‡-

Áo˘Ó, ÁÈ·Ù› ıÂˆÚo‡Ó ˆ˜ Á›ÓÂÙ·È Â‡ÎoÏ· ÂÈıÂÙÈÎfi Î·È ¯˘‰·›o. Δ· ÏfiÁÈ· Ùo˘

Claude Hopkins (1923) ·Ó·‰ÂÈÎÓ‡o˘Ó ÙËÓ ÂÈÎÚ·Ùo‡Û· ¿o„Ë ·˘Ù‹˜ ÙË˜

Âo¯‹˜: “oÈ ¿ÓıÚˆoÈ ‰ÂÓ ·ÁoÚ¿˙o˘Ó ·fi ÎÏfio˘Ó” (·Ó·Ê¤ÚÂÙ·È ·fi ÙoÓ

Rowsome 1970, ÛÂÏ. 138). øÛÙfiÛo, ·fi Ùo 1920 Î·È ÌÂÙ¿ ·ÏÏ¿˙o˘Ó oÈ ·ÓÙÈ-

Ï‹„ÂÈ˜ ÙˆÓ Â·ÁÁÂÏÌ·ÙÈÒÓ ÙË˜ ‰È·Ê‹ÌÈÛË˜, Î·È ˘ÈoıÂÙo‡ÓÙ·È oÈ ‚·ÛÈÎ¤˜ ·Ú-

¯¤˜ ÙË˜ “Û¯oÏ‹˜ ÙË˜ oÚ·ÙfiÙËÙ·˜” (Visibility School) o˘ ·Ó·‰ÂÈÎÓ‡ÂÈ ˆ˜ “Î‡-
ÚÈo Î·ı‹ÎoÓ Ù‹˜ ‰È·Ê‹ÌÈÛË˜ ÙËÓ ÚfiÎÏËÛË ÙË˜ ÚoÛo¯‹˜ Ùo˘ ÛÙo¯o‡ÌÂÓo˘
ÎoÈÓo‡, Ì¤Û· ·fi ÙË ¯Ú‹ÛË Ùo˘ ¯Èo‡ÌoÚ, ÙˆÓ ·ÏÏfiÎoÙˆÓ ÂÈÎfiÓˆÓ, Î·È fiÏˆÓ
ÂÎÂ›ÓˆÓ ÙˆÓ Ì¤ÛˆÓ o˘ ÌoÚo‡Ó Ó· ‰ÈÂÁÂ›Úo˘Ó Ùo ÂÓ‰È·Ê¤ÚoÓ” (Beard 2005).

™ÙÈ˜ ‰ÂÎ·ÂÙ›Â˜ Ùo˘ ’50 Î·È Ùo˘ ’60 ÂÈÎÚ·ÙÂ› Ë È‰¤· fiÙÈ Ùo ÛËÌ·ÓÙÈÎfiÙÂ-

Úo ÛÙoÈ¯Â›o Ì›·˜ ‰È·Ê‹ÌÈÛË˜ Â›Ó·È Ë ÌoÓ·‰ÈÎ‹ ÚfiÙ·ÛË ÒÏËÛË˜ (Unique

Selling Proposition). ∂È‰ÈÎfiÙÂÚ·, o Leo Burnett È‰Ú˘Ù‹˜ ÙË˜ oÌÒÓ˘ÌË˜ ‰È·-

ÊËÌÈÛÙÈÎ‹˜ ÂÙ·ÈÚ›·˜ ÂÛÙÈ¿˙ÂÈ ÛÙo ‚·ı‡ÙÂÚo ÓfiËÌ· (Drama) o˘ ÂÓ˘¿Ú¯ÂÈ

ÛÂ Î¿ıÂ ÂÒÓ˘Ìo Úo˚fiÓ Î·È oÏ‡ Û˘¯Ó¿ ÚoÛ·ıÂ› Ó· Ùo ÂÎÊÚ¿ÛÂÈ Ì¤Û·

·fi ÙË ¯Ú‹ÛË Ùo˘ ¯Èo‡ÌoÚ. ¶Ú·ÁÌ·ÙÈÎ¿, ·˘Ù‹Ó ÙËÓ Âo¯‹ Û˘ÓÙÂÏÂ›Ù·È Ì›·

¤ÎÚËÍË ÙË˜ ‰ËÌÈo˘ÚÁÈÎfiÙËÙ·˜ o˘ Â˘ÓoÂ›Ù·È ·fi ÙËÓ ¤ÏÂ˘ÛË ÂÓfi˜ Ó¤o˘ Ì¤-

Ûo˘ Ì·˙ÈÎ‹˜ ÂÈÎoÈÓˆÓ›·˜, ÙËÓ ÙËÏÂfiÚ·ÛË. OÈ ÂÙ·ÈÚ›Â˜ ÚoÛ·ıo‡Ó Ó·
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·Ó·Ù‡Ío˘Ó ÂÓ‰È·Ê¤Úo˘ÛÂ˜ Î·È ‰È·ÛÎÂ‰·ÛÙÈÎ¤˜ ‰È·ÊËÌÈÛÙÈÎ¤˜ ÂÎÛÙÚ·ÙÂ›-

Â˜ o˘ Û˘Á¯ÚfiÓˆ˜ ˆÏo‡Ó Ùo Úo˚fiÓ (Beard 2005).

™ÙË ‰ÂÎ·ÂÙ›· Ùo˘ ’70 Ë ‰ÂÈÓ‹ oÈÎoÓoÌÈÎ‹ Û˘ÁÎ˘Ú›· ÂËÚÂ¿˙ÂÈ ¿ÌÂÛ· ÙÈ˜

‰ËÌÈo˘ÚÁÈÎ¤˜ ÚoÛÂÁÁ›ÛÂÈ˜. ∏ ÛˆÛÙ‹ Ùooı¤ÙËÛË2 (Positioning) Ùo˘ ÂÒ-

Ó˘Ìo˘ Úo˚fiÓÙo˜ ÛÙo Ì˘·Ïfi Ùo˘ Î·Ù·Ó·ÏˆÙ‹ Â›Ó·È o ‚·ÛÈÎfi˜ ÂÈÎoÈÓˆÓÈ·-

Îfi˜ ÛÙfi¯o˜ ÙˆÓ ‰È·ÊËÌÈÛÙÒÓ, ÂÓÒ oÈ ÂÎÙÂÏ¤ÛÂÈ˜ o˘ ‚·Û›˙oÓÙ·È ÛÂ ÌËÓ‡-

Ì·Ù· ÛÎÏËÚo‡ ÂÚÈ‚Ï‹Ì·Ùo˜ (Hard – Sell Style) Î˘ÚÈ·Ú¯o‡Ó ÛÙËÓ ·ÁoÚ¿.

OÈ ¿ÓıÚˆoÈ ·˘Ù‹˜ ÙË˜ Âo¯‹˜ ı¤Ïo˘Ó Ó· ÁÓˆÚ›˙o˘Ó ÙÈ ·ÎÚÈ‚Ò˜ ·ÁoÚ¿-

˙o˘Ó, ÁÂÁoÓfi˜ o˘ ‰È·ÊoÚooÈÂ› ÙË Û˘ÌÂÚÈÊoÚ¿ Ùo˘˜ ·fi ÂÎÂ›ÓË ÙˆÓ

ÚoËÁo‡ÌÂÓˆÓ ÁÂÓÂÒÓ (Beard 2005). ™Ù· ÂfiÌÂÓ· ¯ÚfiÓÈ· Û˘ÓÂ¯›˙ÂÙ·È Ë

‰È·Ì¿¯Ë ÌÂÙ·Í‡ fiÛˆÓ ÈÛ¯˘Ú›˙oÓÙ·È fiÙÈ Ë ‰È·Ê‹ÌÈÛË Ú¤ÂÈ Ó· ·Úo˘ÛÈ¿˙ÂÈ

ÛÙo˘˜ Î·Ù·Ó·ÏˆÙ¤˜ ÌfiÓo Ù· ÁÂÁoÓfiÙ· Î·È ÛÂ ÂÎÂ›Óo˘˜ o˘ ˘oÛÙËÚ›˙o˘Ó ÙË

‰ËÌÈo˘ÚÁ›· Û˘Ó·ÈÛıËÌ·ÙÈÎo‡ ‰ÂÛ›Ì·Ùo˜ ÌÂÙ·Í‡ Ùo˘ ÂÒÓ˘Ìo˘ Úo˚fiÓÙo˜

Î·È Ùo˘ ‰È·ÊËÌÈÛÙÈÎo‡ ÎoÈÓo‡. 

OÈ ÓÂfiÙÂÚÂ˜ ·fi„ÂÈ˜ ÙˆÓ ‰È·ÊËÌÈÛÙÒÓ ·oÎ·Ï‡Ùo˘Ó ÙËÓ Ù¿ÛË ÂÈÎÚ¿-

ÙËÛË˜ ÙˆÓ Û˘ÁÎÈÓËÛÈ·ÎÒÓ Î·È ¯Èo˘ÌoÚÈÛÙÈÎÒÓ ‰ËÌÈo˘ÚÁÈÎÒÓ ÚoÛÂÁÁ›ÛÂ-

ˆÓ o˘ ÛÙo¯Â‡o˘Ó ÛÙËÓ „˘¯·ÁˆÁ›· Î·È ÛÙËÓ ¤Í·„Ë Ùo˘ ÂÓ‰È·Ê¤ÚoÓÙo˜. O

ÂÈ‰ÈÎfi˜ ÛÂ ı¤Ì·Ù· ‰ËÌÈo˘ÚÁÈÎo‡  Lee Clow ÚfiÂ‰Úo˜ Î·È ‰ÈÂ˘ı˘ÓÙ‹˜ ‰Ë-

ÌÈo˘ÚÁÈÎo‡ ÛÙËÓ “TBWA Chiat/ Day North America” ·Óo›ÁoÓÙ·˜ ÙËÓ oÌÈ-

Ï›· Ùo˘ ÛÙ· μÚ·‚Â›· Clio Ùo˘ 1996, ÁÈ· ÙÈ˜ Èo ÂÙ˘¯ËÌ¤ÓÂ˜ ‰È·ÊËÌ›ÛÂÈ˜

ÛÙÈ˜ ∏ÓˆÌ¤ÓÂ˜ ¶oÏÈÙÂ›Â˜ ÙË˜ ∞ÌÂÚÈÎ‹˜, ˘oÛÙ‹ÚÈÍÂ fiÙÈ “oÈ Ï¤ÍÂÈ˜ Î·È oÈ ÂÈ-
ÎfiÓÂ˜ o˘ ÚoÎ‡Ùo˘Ó ·fi ÙË ‰È·Ê‹ÌÈÛË ı· Ú¤ÂÈ Ó· ·ÁÁ›˙o˘Ó Î·È Ó· ‰È·-
ÛÎÂ‰¿˙o˘Ó Ùo˘˜ ·ÓıÚÒo˘˜. ∞Ó ‰ÂÓ ·Ú¤ÛÂÈ Ë ‰È·Ê‹ÌÈÛË ‰ÂÓ ÚfiÎÂÈÙ·È Ó·
Î·Ù·Ê¤ÚÂÈ˜ Ó· ÂÈ˜ Ù›oÙ· ÛÙo ÎoÈÓfi ÁÈ· Ó· Ùo ‚oËı‹ÛÂÈ˜ Ó· ·ÁoÚ¿ÛÂÈ Ùo
Úo˚fiÓ Ûo˘. Δo ¯Èo‡ÌoÚ” Û˘Ó¤¯ÈÛÂ o Clow “Â›Ó·È ¤Ó· ÂÚÁ·ÏÂ›o o˘ ÌoÚÂ›
Ó· ÚoÛÊ¤ÚÂÈ oÏÏ¿ Úo˜ ·˘Ù‹ ÙËÓ Î·ÙÂ‡ı˘ÓÛË”. ™ÙoÓ ›‰Èo ÙfiÓo, Ë Helayne

Spivak, ·ÓÙÈÚfiÂ‰Úo˜ Î·È ‰ÈÂ˘ı‡ÓÙÚÈ· ‰ËÌÈo˘ÚÁÈÎo‡ ÙË˜ “New York’s Am-

mirati Puris Lintas” ·Ú·Ù‹ÚËÛÂ fiÙÈ “fiÏoÈ oÈ ÂÏ¿ÙÂ˜ ÙË˜ ÂÙ·ÈÚ›·˜ Ì·˜ ı¤-
Ïo˘Ó ¯Èo˘ÌoÚÈÛÙÈÎ¤˜ ‰È·ÊËÌ›ÛÂÈ˜ ÁÈ· Ó· ÙÈ˜ ·Úo˘ÛÈ¿Ûo˘Ó Î·Ù¿ ÙË ‰È¿ÚÎÂÈ·
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2. ∏ Ùooı¤ÙËÛË (Positioning) Ùo˘ Úo˚fiÓÙo˜ ÛÙË ‰È·Ê‹ÌÈÛË ·Ó·Ê¤ÚÂÙ·È ÛÙË ‰È·‰ÈÎ·-

Û›· Ùooı¤ÙËÛË˜ Ùo˘ Úo˚fiÓÙo˜ ÛÙo Ì˘·Ïfi Ùo˘ Ì¤Ûo˘ Î·Ù·Ó·ÏˆÙ‹ ÙË˜ ÛÙo¯o‡ÌÂÓË˜

·ÁoÚ¿˜. ∞˘Ùfi ÂÈÙ˘Á¯¿ÓÂÙ·È ÌÂ Ùo Ó· ·ÓÙÈÏËÊıÂ› o Î·Ù·Ó·ÏˆÙ‹˜ Ùo Úo˚fiÓ fiˆ˜ Ë

ÂÈ¯Â›ÚËÛË ÂÈı˘ÌÂ›. O˘ÛÈ·ÛÙÈÎ¿ Á›ÓÂÙ·È ÏfiÁo˜ ÁÈ· ÙË ‰ËÌÈo˘ÚÁ›· Ì›·˜ ÂÈÎfiÓ·˜

(Image) ÁÈ· Ùo Úo˚fiÓ. Δ· ÛËÌÂ›· ·Ó·ÊoÚ¿˜ Â›Ó·È oÈ ˘fiÏoÈÂ˜ ·ÓÙ·ÁˆÓÈÛÙÈÎ¤˜

Ì¿ÚÎÂ˜. Δo Úo˚fiÓ ‰ËÏ·‰‹ ÙooıÂÙÂ›Ù·È ÛÙo Ì˘·Ïfi Ùo˘ Î·Ù·Ó·ÏˆÙ‹ ÛÂ Û¯¤ÛË ÌÂ ÙËÓ

·ÓÙ›ÛÙoÈ¯Ë Ùooı¤ÙËÛË ÙˆÓ ¿ÏÏˆÓ ·ÓÙ·ÁˆÓÈÛÙÈÎÒÓ ÂÒÓ˘ÌˆÓ Úo˚fiÓÙˆÓ (™ÈÒÌÎo˜

1994, ÛÂÏ. 137).



Ùo˘ Super Bowl, Î·ıÒ˜ ÈÛÙÂ‡o˘Ó fiÙÈ Ùo ‰È·ÊËÌÈÛÙÈÎfi ÎoÈÓfi ÙÈ˜ ·Ó·Î·ÏÂ›
ÛÙË ÌÓ‹ÌË Â˘ÎoÏfiÙÂÚ·”. O Lee Clow ÎÏÂ›ÓoÓÙ·˜ ÙË Û˘˙‹ÙËÛË ÙoÓ›˙ÂÈ fiÙÈ

“‰ÂÓ ı· Ú¤ÂÈ oÈ ‰È·ÊËÌÈÛÙ¤˜ Ó· ·ÓÙÈÌÂÙˆ›˙o˘Ó Ùo ¯Èo‡ÌoÚ ˆ˜ oÏ˘Ù¤-
ÏÂÈ·. ™ÙÈ˜ Ì¤ÚÂ˜ Ì·˜ ıÂˆÚÂ›Ù·È Ï¤oÓ ˘o¯ÚÂˆÙÈÎfi” (Anonymous 1996). 

¶Ú¿ÁÌ·ÙÈ, Ù¤ÛÛÂÚ· ¯ÚfiÓÈ· ·ÚÁfiÙÂÚ· ÛÙo ‰È·ÁˆÓÈÛÌfi Ùo˘ “Advertising

Age Best Ads 2000” ÂÈÛ·Îo‡ÛÙËÎ·Ó Ù· ÏfiÁÈ· Ùo˘ Lee Clow. ¡ÈÎËÙ‹˜ ·Ó·-

‰Â›¯ıËÎÂ Ùo ¯Èo‡ÌoÚ, ·Êo‡ oÈ 23 ·fi ÙÈ˜ 32 ÙËÏÂoÙÈÎ¤˜ ‰È·ÊËÌ›ÛÂÈ˜ o˘

ÍÂ¯ÒÚÈÛ·Ó ‹Ù·Ó ‰È·ÛÎÂ‰·ÛÙÈÎ¤˜ (Vagnoni 2001).

1.3 OÈ ∞fi„ÂÈ˜ ÙˆÓ ∂ÚÂ˘ÓËÙÒÓ
∏ ¤ÚÂ˘Ó· ÛÙo Â‰›o ÙË˜ ¯Èo˘ÌoÚÈÛÙÈÎ‹˜ ÙËÏÂoÙÈÎ‹˜ ‰È·Ê‹ÌÈÛË˜ ‰Â›¯ÓÂÈ fiÙÈ

Ùo ¯Èo‡ÌoÚ Û‹ÌÂÚ· ¯ÚËÛÈÌooÈÂ›Ù·È Û˘¯ÓfiÙÂÚ· ·fi fi,ÙÈ ÛÙo ·ÚÂÏıfiÓ. Δ·

oÛoÛÙ¿ ¯Ú‹ÛË˜ Ùo˘ Î˘Ì·›ÓoÓÙ·È ·fi 11 ¤ˆ˜ 24 ÙÈ˜ ÂÎ·Ùfi Â› Ùo˘ Û˘ÓfiÏo˘

ÙˆÓ ‰È·ÊËÌ›ÛÂˆÓ o˘ Úo‚¿ÏÏoÓÙ·È ÛÙÈ˜ ∏¶∞ (Beard 2005). ª¿ÏÈÛÙ·, o

Speck ·ÎoÏo˘ıÒÓÙ·˜ ÙË ÌÂıo‰oÏoÁ›· ÙË˜ Ù·ÍÈÓfiÌËÛË˜ ÙˆÓ ¯Èo˘ÌoÚÈÛÙÈÎÒÓ

ÌËÓ˘Ì¿ÙˆÓ, o˘ ·Ó·Ï‡ÂÙ·È ÛÙo ‰Â‡ÙÂÚo ÎÂÊ¿Ï·Èo, Û˘Ì¤Ú·ÓÂ fiÙÈ Ùo 51%

ÙˆÓ ‰È·ÊËÌ›ÛÂˆÓ ÛÙÈ˜ ∏¶∞ ÂÚÈ¤¯ÂÈ Î¿oÈo Â›‰o˜ ¯Èo‡ÌoÚ. ∞ÍÈooÈÒÓÙ·˜

ÙËÓ ›‰È· ÌÂıo‰oÏoÁ›· Ë ¤ÚÂ˘Ó· ÙˆÓ Hatzithomas Î·È Boutsouki (2006) Î·-

Ù¤‰ÂÈÍÂ fiÙÈ Ùo ·ÓÙ›ÛÙoÈ¯o oÛoÛÙfi ÁÈ· ÙË ‰È·Ê‹ÌÈÛË ÛÙËÓ ÂÏÏËÓÈÎ‹ ÙËÏÂfi-

Ú·ÛË ·Ó¤Ú¯ÂÙ·È ÛÙo 37,8%. 

OÈ Weinberger Î·È Gulas (1992) Ì¤Û· ·fi ÙËÓ ·Ó·ÛÎfiËÛË ÙË˜ Û¯ÂÙÈ-

Î‹˜ ·ÚıÚoÁÚ·Ê›·˜ ·oÎ¿Ï˘„·Ó fiÙÈ Ùo ¯Èo‡ÌoÚ ·˘Í¿ÓÂÈ ÙËÓ ÚoÛo¯‹3 (At-

tention) Ùo˘ ÎoÈÓo‡ Úo˜ ÙË ‰È·Ê‹ÌÈÛË, ‰ËÌÈo˘ÚÁÂ› ıÂÙÈÎ‹ ÛÙ¿ÛË4 (Liking)

ÙfiÛo ÁÈ· ÙË ‰È·Ê‹ÌÈÛË fiÛo Î·È ÁÈ· Ùo ÂÒÓ˘Ìo Úo˚fiÓ, ÌoÚÂ› Ó· ÂÓÈÛ¯‡-

ÛÂÈ ÙËÓ ÂÈÛÙÈÎfiÙËÙ· (Persuasiveness) Ùo˘ ÌËÓ‡Ì·Ùo˜, ·ÏÏ¿ fi¯È ÛÂ ÌÂÁ·Ï‡-

ÙÂÚo ‚·ıÌfi ·fi Ì›· ‰È·ÊËÌÈÛÙÈÎ‹ ÂÎÙ¤ÏÂÛË ¯ˆÚ›˜ ¯Èo‡ÌoÚ. ∂ÈÏ¤oÓ, ‰ÂÓ

ÂËÚÂ¿˙ÂÈ ÙËÓ ·ÍÈoÈÛÙ›·5 (Credibility) ÙË˜ ËÁ‹˜ Ùo˘ ÌËÓ‡Ì·Ùo˜, ÂÓÒ ·Ó·-
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3. ∏ ÚoÛo¯‹ (Attention) Â›Ó·È Ë ÚÒÙË ·ÓÙ›‰Ú·ÛË Ùo˘ ·ÙfiÌo˘ ÛÂ ¤Ó· ÂÚ¤ıÈÛÌ· Î·È Ë

‚·ÛÈÎfiÙÂÚË ÁÈ· ÙËÓ ÂÂÍÂÚÁ·Û›· Ùo˘ ÂÚÂı›ÛÌ·Ùo˜ (Rossiter Î·È Bellman 2005).

4. ∏ ıÂÙÈÎ‹ ÛÙ¿ÛË ¤Ó·ÓÙÈ Ùo˘ ÂÒÓ˘Ìo˘ Úo˚fiÓÙo˜ (Brand Attitude ‹ Brand

Preference) Â›Ó·È Ë ÚoÙ›ÌËÛË Ùo˘ ÂÏ¿ÙË ˘¤Ú ÂÓfi˜ ÂÒÓ˘Ìo˘ Úo˚fiÓÙo˜ (Rossiter

Î·È Bellman 2005).

5. ∏ ·ÍÈoÈÛÙ›· ÙË˜ ËÁ‹˜ Ùo˘ ÌËÓ‡Ì·Ùo˜ (Source Credibility) ¤¯ÂÈ ‰‡o Û˘ÓÈÛÙ·Ì¤ÓÂ˜:

ÙËÓ ÂÍÂÈ‰›ÎÂ˘ÛË (Expertise), ‰ËÏ·‰‹ ÙË ÁÓÒÛË o˘ ¤¯ÂÈ Ë ËÁ‹ (ÁÈ· ·Ú¿‰ÂÈÁÌ·

¤Ó·˜ o‰oÓÙ›·ÙÚo˜) ÁÈ· Ùo ‰È·ÊËÌÈ˙fiÌÂÓo Úo˚fiÓ (ÏfiÁo˘ ¯¿ÚÈÓ Ì›· o‰oÓÙfiÎÚÂÌ·) Î·È

ÙËÓ ·ÓÙÈÎÂÈÌÂÓÈÎfiÙËÙ· (Objectivity), ‰ËÏ·‰‹ Ùo ‚·ıÌfi ÂÁÎ˘ÚfiÙËÙ·˜ o˘ ¯·Ú·ÎÙËÚ›-

˙ÂÈ ÙoÓ ÙÚfio Úo‚oÏ‹˜ ·˘ÙÒÓ o˘ ÁÓˆÚ›˙ÂÈ Ë ËÁ‹ (Percy Î·È Elliot 2005).



ÊoÚÈÎ¿ ÌÂ ÙËÓ Î·Ù·ÓfiËÛË6 (Comprehension) ÙË˜ ‰È·Ê‹ÌÈÛË˜ Ù· ·oÙÂÏ¤-

ÛÌ·Ù· ÙˆÓ ÂÚÂ˘ÓÒÓ Î·Ù·‰ÂÈÎÓ‡o˘Ó fiÙÈ ÂÍ·ÚÙ¿Ù·È ·fi ÙoÓ Ù‡o Ùo˘ ¯Èo‡-

ÌoÚ o˘ ¯ÚËÛÈÌooÈÂ›Ù·È, ·fi ÙoÓ Ù‡o Ùo˘ Úo˚fiÓÙo˜ Î·È ·fi ÙÈ˜ ÌÂÙ·-

‚ÏËÙ¤˜ o˘ ÌÂÙÚo‡Ó ÙËÓ Î·Ù·ÓfiËÛË. 

¶·Ú¿ ÙË Û˘ÌÊˆÓ›· ÙˆÓ ÂÚÂ˘ÓËÙÒÓ ÛÂ ÌÂÚÈÎ¿ ‚·ÛÈÎ¿ Û˘ÌÂÚ¿ÛÌ·Ù·,

fiˆ˜ ÛÙo fiÙÈ Ùo ¯Èo‡ÌoÚ Û˘Ì‚¿ÏÂÈ ÛÙËÓ ÚoÛ¤ÏÎ˘ÛË ÙË˜ ÚoÛo¯‹˜ Ùo˘ ‰È·-

ÊËÌÈÛÙÈÎo‡ ÎoÈÓo‡, oÈ ·fi„ÂÈ˜ Ùo˘˜ oÏÏ¤˜ ÊoÚ¤˜ ÂÌÊ·Ó›˙oÓÙ·È ·ÓÙÈ-

ÎÚo˘fiÌÂÓÂ˜ (Cline Î·È Kellaris 1999, Stern 1996). Δ· ·ÓÙÈÊ·ÙÈÎ¿ ÂÚÂ˘ÓËÙÈ-

Î¿ ·oÙÂÏ¤ÛÌ·Ù· Î·Ù¿ ‚¿ÛË oÊÂ›ÏoÓÙ·È ÛÙÈ˜ ‰È·ÊoÚÂÙÈÎ¤˜ ÌÂıo‰oÏoÁÈÎ¤˜

ÚoÛÂÁÁ›ÛÂÈ˜ ÙˆÓ ÌÂÏÂÙÒÓ. ∂ÈÚfiÛıÂÙ·, oÈ ÚoÁÂÓ¤ÛÙÂÚÂ˜ ÂÚÂ˘ÓËÙÈÎ¤˜

ÚoÛ¿ıÂÈÂ˜, ÌÂ ÂÏ¿¯ÈÛÙÂ˜ ÂÍ·ÈÚ¤ÛÂÈ˜ (Speck 1991, Alden, Hoyer Î·È Lee

1993a, Spotts, Weinberger Î·È Parsons 1997), ¤¯o˘Ó ·ÓÙÈÌÂÙˆ›ÛÂÈ Ùo ¯Èo‡-

ÌoÚ ˆ˜ ¤Ó· ÂÓÈ·›o Ê·ÈÓfiÌÂÓo o˘ ÂÎÊÚ¿˙ÂÙ·È ÌÂ ÛÙ·ıÂÚfi ÙÚfio Î·È ‰ÂÓ ‰È-

·ÈÚÂ›Ù·È ÛÂ ÂÈÌ¤Úo˘˜ ˘oÎ·ÙËÁoÚ›Â˜. ∂ÓÙo‡ÙoÈ˜, Ë ÂÌ‚¿ı˘ÓÛË ÛÙo˘˜ ÙÚfi-

o˘˜ Á¤ÓÓËÛË˜ Ùo˘ ¯Èo‡ÌoÚ ·oÎ·Ï‡ÙÂÈ ÙËÓ ‡·ÚÍË ÂÓ·ÏÏ·ÎÙÈÎÒÓ ‰È·‰È-

Î·ÛÈÒÓ o˘ ·Ú¿Áo˘Ó ‰È·ÊoÚÂÙÈÎo‡˜ Ù‡o˘˜ ¯Èo‡ÌoÚ. OÈ Ù‡oÈ Ùo˘ ¯Èo‡-

ÌoÚ Â›Ó·È Èı·Ófi Ó· ‰ËÌÈo˘ÚÁo‡Ó ÍÂ¯ˆÚÈÛÙ¤˜ “ÁÓˆÛÙÈÎ¤˜7” (Cognitive) Î·È

“Û˘ÁÎÈÓËÛÈ·Î¤˜8” (Emotional) ·ÓÙÈ‰Ú¿ÛÂÈ˜ (Speck 1991). ∫¿ıÂ ¤ÚÂ˘Ó· ÛÙo

Â‰›o ÙË˜ ¯Èo˘ÌoÚÈÛÙÈÎ‹˜ ‰È·Ê‹ÌÈÛË˜ Ú¤ÂÈ Ó· Ï·Ì‚¿ÓÂÈ ˘fi„Ë ÙÈ˜ Î·ÙË-

ÁoÚ›Â˜ Ùo˘ ¯Èo‡ÌoÚ Î·È ÙËÓ Èı·ÓfiÙËÙ· Ó· o‰ËÁo‡Ó ÛÂ ‰È·ÊoÚÂÙÈÎ¿ ·oÙÂ-

Ï¤ÛÌ·Ù·, Ì›· oÙÈÎ‹ ÁˆÓ›· o˘ ·Ó·‰ÂÈÎÓ‡ÂÙ·È ÛÙËÓ ·Úo‡Û· ÌoÓoÁÚ·Ê›·. 

∂›ÛË˜, Û˘¯Ó¿ ·Ú·ÓoÂ›Ù·È Ùo ÁÂÁoÓfi˜ fiÙÈ Ù· È‰È·›ÙÂÚ· ¯·Ú·ÎÙËÚÈÛÙÈÎ¿
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6. ∏ Î·Ù·ÓfiËÛË (Comprehension) Â›Ó·È Ùo ‰Â‡ÙÂÚo ÛÙ¿‰Èo ÛÙËÓ ÂÂÍÂÚÁ·Û›· ÂÓfi˜

ÂÚÂı›ÛÌ·Ùo˜ ÌÂÙ¿ ÙËÓ ÚoÛo¯‹ (Attention). O ‰¤ÎÙË˜ ÙË˜ ‰È·Ê‹ÌÈÛË˜ Î·Ù·ÓoÂ› Ùo

‰È·ÊËÌÈÛÙÈÎfi Ì‹Ó˘Ì· fiÙ·Ó ÌÂ Î¿oÈo ÙÚfio ÂÂÍÂÚÁ¿˙ÂÙ·È ÙË ‰È·Ê‹ÌÈÛË. ∞ÎfiÌË

Î·È ·Ó ¤¯ÂÈ ·ÏÒ˜ ·Ú·ÙËÚ‹ÛÂÈ Ùo fiÓoÌ· Ùo˘ ÂÒÓ˘Ìo˘ Úo˚fiÓÙo˜, ıÂˆÚÂ›Ù·È fiÙÈ ˆ˜

¤Ó· ‚·ıÌfi ¤¯ÂÈ Î·Ù·Óo‹ÛÂÈ Ùo ‰È·ÊËÌÈÛÙÈÎfi Ì‹Ó˘Ì· (Percy Î·È Elliot 2005, ÛÂÏ. 38).

7. OÈ ÁÓˆÛÙÈÎ¤˜ ·ÓÙÈ‰Ú¿ÛÂÈ˜ (Cognitive Reactions) Â›Ó·È oÈ ÛÎ¤„ÂÈ˜ o˘ Î¿ÓÂÈ Ùo

¿ÙoÌo fiÙ·Ó ‰¤¯ÂÙ·È ¤Ó· ÂÈÛÙÈÎfi Ì‹Ó˘Ì·. °È· ·Ú¿‰ÂÈÁÌ·, ·˘Ù¤˜ oÈ ÛÎ¤„ÂÈ˜ ÌoÚÂ›

Ó· Â›Ó·È Î¿oÈ· ÂÈ¯ÂÈÚ‹Ì·Ù· ‹ Î¿oÈ· ·ÓÙÂÈ¯ÂÈÚ‹Ì·Ù· ÁÈ· ÙËÓ ·ÁoÚ¿ ÂÓfi˜ Úo˚fi-

ÓÙo˜ (Peter Î·È olson 2002)

8. O fiÚo˜ Û˘ÁÎÈÓËÛÈ·Î¤˜ ·ÓÙÈ‰Ú¿ÛÂÈ˜ (Affective Reactions) ·ÊoÚ¿ ÛÙ· Û˘Ó·ÈÛı‹Ì·Ù·

o˘ ‚ÈÒÓÂÈ ¤Ó· ¿ÙoÌo ˆ˜ ‰¤ÎÙË˜ ÂÓfi˜ ÂÚÂı›ÛÌ·Ùo˜ (ÛÙËÓ ÚoÎÂÈÌ¤ÓË ÂÚ›ÙˆÛË ÙË˜

‰È·Ê‹ÌÈÛË˜) (Brooker Î·È Wheatley 1994). OÈ Î·Ù·Ó·ÏˆÙ¤˜ ÌoÚo‡Ó Ó· ‚ÈÒÛo˘Ó

Ù¤ÛÛÂÚÈ˜ Ù‡o˘˜ Û˘ÁÎÈÓËÛÈ·ÎÒÓ ·ÓÙÈ‰Ú¿ÛÂˆÓ – Ù· ·ÈÛı‹Ì·Ù· (Emotions), Ù· Û˘-

ÁÎÂÎÚÈÌ¤Ó· Û˘Ó·ÈÛı‹Ì·Ù· (Specific Feelings), ÙÈ˜ ‰È·ı¤ÛÂÈ˜ (Moods) Î·È ÙÈ˜ ·ÍÈoÏo-

Á‹ÛÂÈ˜ (Evaluations) – ·Ó¿ÏoÁ· ÌÂ ÙËÓ ¤ÓÙ·ÛË Î·È ÙË ‰È¤ÁÂÚÛË o˘ ·ÈÛı¿ÓoÓÙ·È ˆ˜

‰¤ÎÙÂ˜ ÂÓfi˜ ÂÚÂı›ÛÌ·Ùo˜ (Peter Î·È olson 2002).



ÙˆÓ Úo˚fiÓÙˆÓ ÂÈÙ¿ÛÛo˘Ó, ÛÂ ÌÂÁ¿Ïo ‚·ıÌfi, Û˘ÁÎÂÎÚÈÌ¤ÓÂ˜ ÂÈÎoÈÓˆÓÈ·-

Î¤˜ ÛÙÚ·ÙËÁÈÎ¤˜. ∏ ıÂˆÚ›· Ùo˘ ª¿ÚÎÂÙÈÓÁÎ ÚoÛÊ¤ÚÂÈ ¤Ó·Ó ·ÚÈıÌfi ·fi

“Ì‹ÙÚÂ˜ Úo˚fiÓÙˆÓ” (Product Matrices), fiˆ˜ Ùo Ï¤ÁÌ· Foote, Cone Î·È

Belding (FCB) (Vaughn 1980, 1986, Varey 2002), ÙË “Ì‹ÙÚ·” ¯ÚˆÌ¿ÙˆÓ ÙˆÓ

Úo˚fiÓÙˆÓ (Weinberger, Campbell Î·È Brody 1994) Î·È Ùo “Ï¤ÁÌ·” ÙˆÓ

Rossiter Î·È Percy (1997) o˘ ‰ÈÂ˘ÎoÏ‡Óo˘Ó Ùo Û¯Â‰È·ÛÌfi ‰È·ÊËÌÈÛÙÈÎÒÓ

ÂÎÛÙÚ·ÙÂÈÒÓ ‚¿ÛÂÈ ÙˆÓ ÍÂ¯ˆÚÈÛÙÒÓ ÛÙoÈ¯Â›ˆÓ Ùo˘ Î¿ıÂ Úo˚fiÓÙo˜. Δo

ÂÚÒÙËÌ· o˘ ÚoÎ‡ÙÂÈ Â›Ó·È ·Ó ı· Ú¤ÂÈ Ó· ‰È·ÊoÚooÈÂ›Ù·È Ë ¯Ú‹ÛË

Ùo˘ ¯Èo‡ÌoÚ ÌÂÙ·Í‡ ÙˆÓ ÂÓ·ÏÏ·ÎÙÈÎÒÓ Î·ÙËÁoÚÈÒÓ ÙˆÓ Úo˚fiÓÙˆÓ ‹ ·Ï¿

o Ù‡o˜ Ùo˘ ¯Èo‡ÌoÚ, ‰Â‰oÌ¤Óo˘ fiÙÈ Ùo ¯Èo‡ÌoÚ Â›Ó·È ¤Ó·˜ ·Ó·ÁÓˆÚÈÛÌ¤Óo˜

ÌË¯·ÓÈÛÌfi˜ ÚoÛ¤ÏÎ˘ÛË˜ ÙË˜ ÚoÛo¯‹˜. ∏ ·Ó¿Ï˘ÛË o˘ ·Ú·Ù›ıÂÙ·È ÛÙo

ÎÂÊ¿Ï·Èo 3 ÛÙo¯Â‡ÂÈ ÛÙËÓ ·¿ÓÙËÛË ·˘Ùo‡ Ùo˘ ÂÚˆÙ‹Ì·Ùo˜. ∞ÚˆÁfi˜ ÛÂ ·˘-

Ù‹Ó ÙËÓ ÚoÛ¿ıÂÈ· ·Ó·‰ÂÈÎÓ‡ÂÙ·È Ùo “Ï¤ÁÌ·” ÙˆÓ Rossiter Î·È Percy

(1997), Î·ıÒ˜ Â‰Ú¿˙ÂÙ·È ÛÂ Ì›· ÂÎÙÂÙ·Ì¤ÓË ıÂˆÚ›· o˘ ÂÈÙÚ¤ÂÈ ÙËÓ ÂÚ-

ÌËÓÂ›· ÙˆÓ Ê·ÈÓoÌÂÓÈÎ¿ ·Ú¿‰oÍˆÓ Û˘Û¯ÂÙ›ÛÂˆÓ ÌÂÙ·Í‡ ÙˆÓ ‰Â‰oÌ¤ÓˆÓ.

OÏoÎÏËÚÒÓoÓÙ·˜ ÙËÓ ÂÓfiÙËÙ· ·Ú·ÙËÚÂ›Ù·È fiÙÈ ÛÙo Û‡ÓoÏo Û¯Â‰fiÓ ÙˆÓ

ÚoËÁo‡ÌÂÓˆÓ ÂÚÂ˘ÓÒÓ (ÁÈ· Ùo ¯Èo‡ÌoÚ) ·Ú·‚Ï¤ÂÙ·È Ë ·Ó¿ÁÎË ‡·ÚÍË˜

Û˘Ó¤ÚÁÈ·˜ ÌÂÙ·Í‡ ÙˆÓ ÂÓ·ÏÏ·ÎÙÈÎÒÓ ‰Ú·ÛÙËÚÈoÙ‹ÙˆÓ Ùo˘ ÚoˆıËÙÈÎo‡

Ì›ÁÌ·Ùo˜ Î·È ÙˆÓ ‰È·ÊoÚÂÙÈÎÒÓ Ì¤ÛˆÓ ÂÈÎoÈÓˆÓ›·˜. ∏ ¯Èo˘ÌoÚÈÛÙÈÎ‹ ‰È·-

Ê‹ÌÈÛË Â›Ó·È Ì¤Úo˜ ÂÓfi˜ Â˘Ú‡ÙÂÚo˘ ÂÈÎoÈÓˆÓÈ·Îo‡ Û¯Â‰È·ÛÌo‡ Î·È ‰ÂÓ

ÏÂÈÙo˘ÚÁÂ› ·ÓÂÍ¿ÚÙËÙ· ·fi ÙÈ˜ ˘fiÏoÈÂ˜ ÂÈÎoÈÓˆÓÈ·Î¤˜ ‰Ú·ÛÙËÚÈfiÙËÙÂ˜

Ùo˘ Ì¿ÚÎÂÙÈÓÁÎ. ∫¿ıÂ ÂÈÌ¤Úo˘˜ ÛÙoÈ¯Â›o Ùo˘ ÂÈÎoÈÓˆÓÈ·Îo‡ Ï¿Óo˘ Û˘Ì-

‚¿ÏÏÂÈ ÛÙËÓ Â›ÙÂ˘ÍË Ùo˘ ÙÂÏÈÎo‡ ÛÙfi¯o˘, ÂÓÒ ÂËÚÂ¿˙ÂÙ·È ·fi ÙËÓ ÂÈÙ˘-

¯›· ÙˆÓ ˘fiÏoÈˆÓ ‰Ú·ÛÙËÚÈoÙ‹ÙˆÓ. ™ÙËÓ ·Úo‡Û· ÌoÓoÁÚ·Ê›· Á›ÓÂÙ·È

ÚoÛ¿ıÂÈ· Ó· Î·Ù·ÓoËıÂ› o ÚfiÏo˜ o˘ ‰È·‰Ú·Ì·Ù›˙ÂÈ Ë ¯Èo˘ÌoÚÈÛÙÈÎ‹

‰È·Ê‹ÌÈÛË fiÙ·Ó ¯ÚËÛÈÌooÈÂ›Ù·È ÛÙo Ï·›ÛÈo ÙË˜ oÏoÎÏËÚˆÌ¤ÓË˜ ÂÈÎoÈ-

ÓˆÓÈ·Î‹˜ ÛÙÚ·ÙËÁÈÎ‹˜ Ì¿ÚÎÂÙÈÓÁÎ (Hatzithomas Î·È Tsourvakas 2006).
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